ESPRESSOR
Model: HEM-1050SS

Espressor cu pompa de inalta presiune (20 bari)
Capacitate: 1,5L

Culoare: silver

Putere: 1050 W
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Va multumim pentru alegerea acestui produs!

I. INTRODUCERE J

Va rugam sa cititi cu atentie instructiunile si sa pastrati manualul pentru informari ulterioare.

Acest manual este conceput pentru a va oferi toate instructiunile necesare referitoare la

instalarea, utilizarea si intretinerea aparatului.
Pentru a opera unitatea corect si in siguranta, va rugam sa cititi acest manual cu instructiuni

cu atentie inainte de instalare si utilizare.

“ J

Il. CONTINUTUL PACHETULUI D

> Espressor
> Manual de utilizare

B > Certificat de garantie

—
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[ERY

Cititi toate instructiunile.

fnainte de utilizare, asigurati-vd c3 tensiunea prizei electrice corespunde cu tensiunea
nominala marcata pe placuta cu caracteristici tehnice.

3. Acest aparat este prevazut cu un stecar cu impamantare. Va rugam sa va asigurati ca priza
electrica din locuinta dumneavoastra este prevazuta cu o impamantare corespunzatoare.

N

4. Pentru protejarea Tmpotriva incendiilor, electrocutarii si ranirii, nu introduceti cablul de
alimentare sau stecarul in apa sau 1n alte lichide.

5. Nu scufundati aparatul in lichide.

6. Scoateti stecarul din priza fnainte de a curata aparatul si atunci cand acesta nu este utilizat.

Lasati aparatul sa se raceasca fnainte de a-i detasa sau atasa accesorii si inainte de a-l curata.

7. Nu folositi niciun aparat electrocasnic care are cablul de alimentare sau stecarul deteriorat
sau daca prezinta defectiuni, a fost lovit sau avariat in orice mod. Returnati aparatul
producatorului sau celui mai apropiat agent de service autorizat in vederea verificarii,
repararii sau reglarii electrice sau mecanice.

8. Utilizarea de accesorii nerecomandate de catre producator poate avea ca rezultat provocarea

unui incendiu, electrocutarea sau ranirea persoanelor.

Asezati aparatul pe o suprafata plana sau pe o masa; nu lasati cablul de alimentare sa atarne

peste marginea mesei sau a blatului de bucatarie.

10. Asigurati-va ca suprafata fierbinte a aparatului nu intra Tn contact cu cablul de alimentare.

11. Pentru a evita deteriorarea aparatului, nu il asezati pe suprafete fierbinti sau in apropierea
surselor de foc.

12. Pentru a deconecta aparatul de la sursa de alimentare, scoateti stecarul din priza. Tineti
intotdeauna de stecar si nu trageti de cablul de alimentare.

13. Nu utilizati aparatul in alt scop decat cel pentru care a fost conceput si asezati-l intr-un mediu
uscat.

14. Aveti grija sa nu va opariti cu aburii fierbinti.

15. Nu atingeti suprafetele fierbinti ale aparatului (cum ar fi tubul pentru aburi sau filtrul din inox
atunci cand aparatul functioneaza). Folositi manerul sau butoanele.

16. Nu lasati espressorul sa functioneze fara apa.

17. NU indepartati portfiltrul metalic atunci cand aparatul prepard cafea. Dupa finalizarea
prepararii, va rugam sa asteptati timp de cel putin 10 secunde Tnainte de a scoate portfiltrul
metalic. Scoateti portfiltrul cu atentie, deoarece componentele metalice sunt fierbinti.
Asigurati-va ca tineti portfiltrul de maner si ca utilizati clema de fixare a filtrului pentru a
indepdrta zatul. Deplasati cu atentie aparatul atunci cand acesta contine lichide fierbinti.

18. Tnainte de utilizare, introduceti stecirul in priza. Inainte de a scoate stecarul din priza, opriti
toate comutatoarele.

19. Aparatul nu este destinat utilizarii de catre persoane (inclusiv copii) care au capacitati fizice,
senzoriale sau mentale reduse, sau carora le lipsesc experienta si cunostintele necesare,
decat daca sunt supravegheate sau au fost instruite cu privire la utilizarea aparatului de catre
0 persoana care raspunde pentru siguranta acestora.

20. Copiii nu au voie sa se joace cu aparatul.

21. Acest aparat este destinat EXCLUSIV uzului casnic.

22. Nu utilizati aparatul in aer liber.

0
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Buton pornire/oprire (cu
indicator luminos de culoare
rosie)

Capacul rezervorului de apa

Buton cafea/abur (cu
indicator luminos de culoare

verde) Rezervor de apa detasabil

Buton de control

Portfiltru metalic (cu
filtru integrat)

Dispozitiv de spumare

e ]

Suport detasabil Tub pentru aburi

Tava de scurgere

MONTAREA FILTRULUI

1. Pentru a introduce filtrul in portfiltru, aliniati canelura de pe filtru cu cea din interiorul
portfiltrului.

2. Rotiti filtrul catre stanga sau dreapta pentru a-l fixa. Astfel, filtrul va fi montat corespunzator
in portfiltru.

=i
— T

S
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NOTA:

1.

Va rugam sa retineti faptul ca veti folosi acelasi selector atat pentru prepararea cafelei,
cat si pentru spumarea laptelui. Atunci cdnd selectorul pentru cafea/abur se afld in
pozitia Tn care acesta este apasat, aparatul activeaza functia de spumare a laptelui. Atunci
cand selectorul se afla Tn pozitia Tn care acesta nu este apasat, aparatul activeaza functia
de preparare a cafelei.

La primele utilizari ale aparatului, cafeaua poate avea un usor gust de plastic. Acest lucru
este normal, iar gustul de plastic va disparea dupa un timp.

De asemenea, este normal ca espressorul sa picure in timpul incalzirii apei sau atunci
cand este utilizat pentru spumarea laptelui.

Pentru a va putea bucura de o cafea excelenta, este necesar sa lasati apa sa atinga
temperatura corecta. Pentru a va asigura ca prima ceasca de cafea are un gust excelent, este
necesar sa clatiti espressorul cu apa calda dupa cum urmeaza:

UTILIZARE

Scoateti rezervorul de apa al espressorului. Turnati apa in rezervorul de apa (nivelul apei nu
trebuie sa depaseasca semnul ,,MAX” de pe rezervor), apoi introduceti rezervorul in

espressor.

Puneti filtrul din otel in portfiltru (fara a pune cafea in filtru), asigurati-va ca tubul filtrului se
aliniaza cu canelura de pe aparat, apoi introduceti portfiltrul in aparat din pozitia ,,INSERT” si
fixati-l prin rotire in sens contrar acelor de ceasornic pana ajunge in pozitia ,,LOCK”".

Asezati filtrul metalic in portfiltru (fard a pune cafea in filtru), apoi puneti portfiltrul sub
suportul pentru portfiltru (a se vedea Fig. 1), apoi rotiti-l in sens contrar acelor de ceasornic
pentru a-l fixa corespunzator (a se vedea Fig. 2 si Fig. 3).

Conectati aparatul la sursa de alimentare cu energie electrica si apasati butonul de
pornire/oprire in pozitia inferioara, adica in pozitia ,ON”. Indicatorul luminos de alimentare se
va aprinde. Aparatul va incepe sa se Tncalzeasca.

A

Apasati butonul pentru cafea/aburi in pozitia superioara, adica pozitia ,, ”. Asteptati un

moment pand cand indicatorul luminos se aprinde, ceea ce inseamna cd procesul de

i -

preincalzire s-a incheiat. Rotiti butonul de control la pozitia , . Apa va incepe sa

curga.
Dupa aproximativ un minut, rotiti butonul de control in pozitia , 0", pentru a opri curgerea
apei fierbinti. Varsati apa din rezervor si curatati-l bine, dupa care puteti incepe sa faceti
cafea.
Nota: Este posibil sa auziti un zgomot atunci cand apa este pompata pentru prima data. Acest
lucru este normal, aparatul elimindnd aerul din interiorul sdu. Dupa aproximativ 20 de

secunde, zgomotul va disparea.
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PREINCALZIREA

Pentru a prepara un espresso bun si fierbinte, va recomandam sa preincalziti aparatul inainte
de a face cafeaua, inclusiv portfiltrul si ceasca, astfel incit componentele reci sa nu influenteze
savoarea cafelei.

1. Scoateti rezervorul de apa detasabil si umpleti-l cu cantitatea de apa dorita. Nivelul apei
trebuie sa se situeze intre marcajele ,MAX” si ,MIN” de pe rezervor. Apoi introduceti
rezervorul Tn aparat in mod corespunzator.

2. Asezati filtrul metalic n portfiltru (fara a pune cafea in filtru), puneti portfiltrul sub suportul
pentru portfiltru (a se vedea Fig. 1), apoi rotiti-l in sens contrar acelor de ceasornic pentru a-I
fixa corespunzator (a se vedea Fig. 2 si Fig. 3).

3. Asezati o ceasca pentru espresso pe suportul detasabil pentru cesti.

Conectati aparatul la sursa de alimentare cu energie electrica. Asigurati-va ca butonul pentru

abur este la pozitia ,,0”.

5. Apasati pe butonul de PORNIRE/OPRIRE ,,'I:'E ” pentru a porni aparatul, iar indicatorul de

alimentare (rosu) se va aprinde. Asigurati-va cd butonul pentru cafea/abur ,=® "/, ¥” este
in pozitia superioara.
6. Aparatul va incepe sa se incalzeasca.

A =P

7. Apasati butonul pentru cafea/aburi in pozitia superioara, adica pozitia , ”. Asteptati un

moment pana cand indicatorul luminos se aprinde, ceea ce fnseamna cd procesul de

preincalzire s-a incheiat.
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> PREPARAREA CAFELEI ESPRESSO

1. Scoateti portfiltrul prin rotire in sensul acelor de ceasornic.

2. Introduceti portfiltrul in aparat din pozitia ,INSERT” si eliberati bara de presare, apoi fixati-|
prin rotire in sens contrar acelor de ceasornic pana ajunge in pozitia ,LOCK”".

3. Asezati filtrul metalic in portfiltru (fara a pune cafea in filtru), puneti portfiltrul sub suportul
pentru portfiltru (a se vedea Fig. 1), apoi rotiti-l in sens contrar acelor de ceasornic pentru a-
fixa corespunzator (a se vedea Fig. 2 si Fig. 3).

4. Daca indicatorul luminos este aprins, rotiti butonul de control in pozitia , B 2" Cafeaua va
incepe sa curga.

5. Nota: In timpul prepararii cafelei sau producerii aburilor, este normal ca indicatorul luminos
de culoare verde sa se stinga, acest lucru indicand doar faptul ca incalzitorul se incinge pentru

a mentine temperatura la valorile standard.

6. Atunci cand a fost obtinuta cafeaua dorita sau cand culoarea cafelei se modifica in mod
evident, rotiti butonul de control in pozitia ,0”, apoi apasati butonul de pornire/oprire in
pozitia superioard. Indicatoarele luminoase se sting, iar espressorul se opreste din
functionare. Cafeaua dumneavoastra este gata.

7. Dupa ce ati terminat de preparat cafeaua, puteti scoate portfiltrul metalic prin rotire in sensul
acelor de ceasornic, apoi puteti indeparta resturile de cafea din filtrul de inox.

8. Lasati componentele sa se raceasca, apoi clatiti-le sub jet de apa.
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> PREPARAREA UNUI CAPPUCCINO
Puteti obtine o ceasca de cappuccino cu topping din spuma de lapte.

Nota: Tn timpul producerii aburilor, portfiltrul trebuie s& fie montat in pozitia corespunzitoare.

1. Preparati mai intdi un espresso (folosind un recipient suficient de mare conform sectiunii
,PREPARAREA UNUI ESPRESSO”) si asigurati-va ca butonul de control al aburului este la
pozitia MINIM.

2. Puneti butonul pentru cafea/aburi in pozitia inferioara, adica pozitia ,%” , si asteptati pana la
aprinderea indicatorului luminos verde.

3. Umpleti o cana cu aproximativ 100 de ml de lapte pentru fiecare cappuccino pe care doriti sa
il preparati. V@ recomandam sa folositi lapte integral la temperatura frigiderului (nu
fierbinte!).

4. Pentru o spumare optima a laptelui, va recomandam sa lasati buton pentru abur in pozitia
deschis timp de aproximativ 15 secunde, deoarece aburul care iese prima data din tub

contine multa apa.

5. Introduceti tubul pentru aburi in lapte aproximativ doi centimetri, apoi rotiti butonul de
control al aburului in sens contrar acelor de ceasornic, iar aburii vor Tncepe sa iasa din tub.

Spumati laptele prin rotirea canii si deplasarea acesteia de sus in jos.

Nota: Nu rotiti rapid butonul de control al aburului, deoarece aburul se poate acumula rapid si

poate duce la cresterea riscului de explozie.
Nota: Nu atingeti orificiul de evacuare a aburului in timpul evacudrii, deoarece va puteti opari.
6. Dupa finalizarea prepararii, puteti roti butonul de control al aburului la pozitia ,,0”.

7. Va rugam sa urmati procedura de mai jos dupa fiecare spumare a laptelui, pentru a evita
blocarea orificiului de evacuare a aburului: puneti o cand sub tubul pentru abur, apoi

actionati butonul pentru abur si puneti butonul de control al pompei ,,'I:'E” in pozitia

inferioara, iar pompa va incepe pomparea apei. Dupa ce apa curge timp de 30 de secunde,

puneti butonul de control al pompei ,,'I:'E " in pozitia superioara. La final, stergeti duza tubului

pentru abur cu un burete umed, dar aveti grija sa nu va opariti!

8. Apasati butonul de PORNIRE/OPRIRE ”(')" pentru a opri alimentarea aparatului.
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9. Turnati spuma de lapte peste espressoul preparat. Cappuccinoul este gata! indulciti-| dup& gust
si, daca doriti, presarati peste spuma putina pudra de cacao.

Nota: Va rugam sa urmati procedura de mai jos in cazul in care orificiul de evacuare a aburului se
blocheaza: rotiti mai intai buton pentru abur la pozitia ,0” si lasati espressorul sa se raceasca timp
de aproximativ o jumatate de ora, apoi introduceti de cateva ori un ac cu diametrul de
aproximativ 1 mm fin orificiul de evacuare a aburului. La final, puneti butonul pentru cafea/abur
L% 7 si actionati butonul pentru abur, pentru a verifica daci aparatul poate produce normal abur
atunci cand indicatorul galben se aprinde. Va rugam sa contactati departamentul de service in
cazul in care aparatul nu poate produce aburiin urma efectuarii procedurii de mai sus.

> SPUMAREA LAPTELUI/PRODUCEREA ABURILOR PENTRU INCALZIREA LICHIDELOR

Tubul pentru aburi poate fi utilizat pentru spumarea laptelui, pentru prepararea bauturilor
precum ceaiul sau ciocolata calda, precum si pentru incalzirea apei.

Metoda de preparare:

1. Scoateti rezervorul de apa detasabil si umpleti-l cu cantitatea de apa dorita, dar fara a depasi
nivelul marcajului ,MAX” de pe rezervor. Apoi introduceti rezervorul in aparat in mod

corespunzator.

2. Apoi conectati aparatul la sursa de alimentare cu energie electrica. Apasati butonul de
pornire/oprire in pozitia inferioara; indicatorul luminos se va aprinde.

3. Apasati butonul pentru cafea/aburi in pozitia superioara, adica pozitia & = si asteptati pana
la aprinderea indicatorului luminos.

4. Introduceti tubul pentru aburi (fara duza dispozitivului de spumare) in lichidul ce urmeaza a fi

incalzit sau n laptele pe care doriti sa il spumati. Rotiti butonul de control la pozitia , & -
5. Dupa atingerea temperaturii necesare, puteti roti butonul de control la pozitia ,0”.

6. Apasati si mentineti apasat butonul de pornire/oprire timp de 3 secunde, pentru a intrerupe
alimentarea cu energie electrica.

FUNCTIA DE OPRIRE AUTOMATA

1. Dupa apasarea butonului de pornire/oprire, in cazul in care nu este efectuatd nicio
operatie timp de 25 de minute, aparatul se va opri automat.

2. Dupa apasarea butonului de pornire/oprire, daca nu este efectuata nicio operatie dupa
ce pompa functioneaza timp de 3 minute in tipul prepararii cafelei, aparatul se va opri
automat.

Dupa apasarea butonului de pornire/oprire, apasati pe butonul pentru cafea/abur. Dupa ce

indicatorul se aprinde verde, rotiti butonul de control la pozitia ,,&‘”. Aparatul se va opri

automat dupa 25 de minute.
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1. Pentru a va asigura ca espressorul dumneavoastra functioneaza eficient, ca
tubulatura interna este curata si ca aroma cafelei este excelenta, trebuie sa eliminati
depunerile minerale o data la 2-3 luni.

2. Umpleti rezervorul cu apa si solutie anticalcar pana la nivelul MAX (raportul de
amestec este de 4 parti apa la 1 parte solutie anticalcar). Pentru detalii, consultati
instructiunile aferente solutiei anticalcar. Va rugam sa utilizati solutie anticalcar pentru
uz casnic. Tn locul solutiei anticalcar, puteti utiliza acid citric cumparat de la farmacie (o
suta de parti apa la trei parti acid citric).

3. Lafel cain cazul procesului de preincalzire, puneti portfiltrul metalic (fara cafea) si
cana la locurile lor. Procesati solutia conform sectiunii ,,PREINCALZIREA”.

4. Apasati butonul de pornire/oprire in pozitia inferioara, adica in pozitia ,,ON”.
Indicatorul luminos de alimentare se va aprinde. Aparatul va incepe sa se incalzeasca.

5. Ap3sati butonul pentru cafea/aburi in pozitia superioars, adicd pozitia , % ",

Asteptati un moment pana cand indicatorul luminos se aprinde, ceea ce inseamna ca
procesul de preincalzire s-a incheiat.

A2

6. Rotiti butonul de control in pozitia ,, si faceti doua cesti de cafea

(aproximativ 60 ml). Rotiti butonul de control la pozitia ,0”.
7. Apasati butonul pentru cafea/aburi in pozitia inferioara, adicd pozitia S= , Si
asteptati pana la aprinderea indicatorului luminos. Rotiti butonul de control in pozitia

,,&“” si lasati aparatul sa producad aburi timp de 2 minute, apoi rotiti butonul de

”

control in pozitia , 0", pentru a opri producerea aburilor. Apasati butonul de
pornire/oprire in pozitia superioara pentru a opri imediat aparatul, apoi lasati solutia
anticalcar sa actioneze timp de cel putin 15 minute.

8. Reporniti aparatul si repetati pasii 4-7 de cel putin 3 ori.

9. Porniti un ciclu de functionare a aparatului (fara cafea) cu apa de la robinet pana
la nivelul MAX, repetati pasii 4-7 de 3 ori (nu este necesar sa asteptati 15 minute la
pasul 7), apoi lasati aparatul sa functioneze pana cand nu mai existd apa in rezervor.
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10.

1
Puneti butonul pentru cafea/aburi in pozitia superioara, adica pozitia 0, Si

asteptati pana la aprinderea indicatorului luminos. Lasati aparatul sa produca abur
timp de 2 minute, apoi rotiti butonul de control al aburului la pozitia MINIM. Apasati

butonul de PORNIRE/OPRIRE ,,(')” pentru a opri imediat aparatul, apoi lasati solutia
anticalcar sa actioneze Tn aparat cel putin 15 minute.

Reporniti aparatul si repetati pasii 4-6 de cel putin 3 ori.

Apoi puneti butonul pentru cafea/abur in pozitia superioard, adica pozitia ,,@”.
Dupa aprinderea indicatorului verde, puneti butonul de control al pompei in pozitia
inferioara, adica pozitia ,,@", pentru a procesa intreaga cantitate de solutie
anticalcar.

Porniti un ciclu de functionare a aparatului (fara cafea) cu apa de la robinet pana la
nivelul MAX, repetati pasii 4-6 de 3 ori (nu este necesar sa asteptati 15 minute la
pasul 6), apoi ldsati aparatul sa functioneze pana cand nu mai exista apa in rezervor.

Repetati pasul 9 de cel putin 3 ori, pentru a va asigura ca tubulatura aparatului este
curata.

10
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Problema

Cauza

Solutii

Curge apa din partea
inferioara a espressorului.

Este multa apa n tava de scurgere.

Va rugdm sa goliti tava de scurgere.

Espressorul nu functioneaza.

Va rugdm contactati un service autorizat in
vederea depanarii.

Curge apa din partea
exterioara a filtrului.

Pe marginea filtrului este cafea
macinata.

Indepartati cafeaua macinata de pe
marginea filtrului.

Cafeaua are gust acru.

Nu ati clatit corespunzator aparatul
dupa ce ati curatat depunerile
minerale.

Curatati aparatul de cateva ori, urmand
instructiunile sectiunii ,,Inainte de prima
utilizare”.

Cafeaua macinata a fost depozitata
intr-un loc calduros sau umed
pentru o perioada indelungata.
Cafeaua s-a alterat.

Folositi cafea proaspat macinata sau
depozitati cafeaua intr-un loc racoros si
uscat. Dupa ce ati deschis un pachet de
cafea macinata, resigilati-l si depozitati-l in
frigider pentru a-i mentine prospetimea.

Espressorul nu mai
functioneaza.

Stecarul nu este conectat
corespunzator.

Introduceti corect stecarul in priza. Daca
aparatul continua sa prezinte defectiuni,
contactati un service autorizat in vederea
depanarii.

Aburii nu formeaza spuma.

Indicatorul luminos ,ready”
(pregatit) nu este aprins.

Aburul poate fi utilizat pentru formarea
spumei numai dupa aprinderea
indicatorului luminos ,,ready” (pregitit).

Ceasca este prea mare sau forma
acesteia nu este potrivita.

Folositi cesti inalte si inguste.

Ati folosit lapte degresat.

Folositi lapte integral sau semi-degresat.

Putere 1050 W
Alimentare

Capacitate 15L
Culoare Silver

220-240V, 50Hz

11
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MASURI PENTRU PROTECTIA MEDIULUI

Va informam ca persoanele fizice au urmatoarele obligatii prin legislatia specifica privind protectia
mediului si regimul deseurilor:

- Deseurile de echipamente electrice si electronice (DEEE), pot contine substante periculoase
pentru mediu si sanatatea umana. Conform OUG 5/2015, exista obligativitatea predarii acestora,
pentru tratarea corespunzatoare si valorificarea componentelor reciclabile. Societatea Network One
Distribution S.R.L. este platitoare de taxa de” timbru verde” pentru fiecare Echipament Electric si
Electronic (EEE) pe care il pune pe piata. Acest cost asigura tratarea ulterioara a echipamentelor
uzate colectate. Din acest motiv, odata ce devine deseu, produsul EEE poate fi predat gratuit
operatorului Dvs. de salubritate, la magazine atunci cand achizitionati alt echipament similar,

| “

sistemul “unul la unu “sau la punctul de colectare organizat de Primaria Sectorului / localitatii Dvs.
- Simbolul (marcajul) aplicat produselor, care indica faptul ca deseurile DEEE, bateriile si

acumulatorii - fac obiectul unei colectari separate, il reprezinta o pubela barata cu o cruce.

Aceste masuri vor ajuta la protejarea mediului

Societatea Network One Distribution S.R.L. este inscrisa in Registrul de punere pe piata a
echipamentelor electrice si electronice, avand numarul de inregistrare: RO-2016-03-EEE-0201-1V. De
asemenea, au fost intocmite si sunt gestionate: Registrul de Retragere EEE si Registrul de
Rechemare EEE, in conformitate cu HG 322/2013. Totodata societatea este inscrisa in Registrul de
punere pe piata a bateriilor, avand numarul de inregistrare: RO-2011-03-B&A-0283.

Conformitatea cu directiva RoHS: Produsul pe care I-ati cumparat este conform cu Directiva RoHS UE
(2011/65/UE). Nu contine materialele ddunatoare si interzise specificate in Directiva.

Va multumim ca participati alaturi de noi la protejarea mediului si a sanatatii umane!

12
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HEINNER este marca inregistratd a companiei Network One Distribution SRL. Celelalte branduri si
denumirile produselor sunt marci de comert sau marci de comert inregistrate ale respectivilor

detinatori.

Nicio parte a specificatiilor nu poate fi reprodusa sub nicio forma si prin niciun mijloc, nici
utilizata pentru obtinerea unor derivate precum traduceri, transformari sau adaptari, fara

consimtamantul prealabil al companiei NETWORK ONE DISTRIBUTION.
Copyright © 2013 Network One Distribution. Toate drepturile rezervate.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

http://www.heinner.com, http://www.nod.ro

.

c € Acest produs este proiectat si realizat in conformitate cu standardele si normele Comunitatii Europene. J

Importator: Network One Distribution
Str. Marcel lancu, nr. 3-5, Bucuresti, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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ESPRESSO MAKER
Model: HEM-1050SS

Espresso maker with high pressure pump (20 bar)
Capacity: 1.5L

Color: Silver

Power: 1050 W

14
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Thank you for purchasing this product!

I. INTRODUCTION J

Before using the appliance, please read carefully this instruction manual and keep it for future
reference.

This instruction manual is designed to provide you with all required instructions related to the
installation, use and maintenance of the appliance.

In order to operate the unit correctly and safety, please read this instruction manual carefully before
installation and usage.

“ J

Il. CONTENT OF YOUR PACKAGE J

> Espresso maker
> User manual

B > Warranty card
|

15
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10.
11.
12.
13.
14.

15.
16.

17.

18.

19.
20.
21.

Read all instructions.

Before using check that the voltage of wall outlet corresponds to rated voltage marked
on the rating plate.

This appliance has been incorporated with a grounded plug. Please ensure the wall
outlet in your house is well earthed.

To protect against fire, electric shock and injury to persons do not immerse cord, plug, in
water or other liquid.

Remove plug from wall outlet before cleaning and when not in use. Allow appliance cool
down completely before taking off, attaching components or before cleaning.

Do not operate any appliance with a damaged cord or plug or after the appliance
malfunctions, or is dropped or damaged in any manner. Return appliance to the nearest
authorized service facility for examination, repair or electrical or mechanical adjustment.
The use of accessory attachments not recommended by the appliance manufacturer may
result in fire, electric shock or injury to persons.

Place appliance on flat surface or table, do not hang power cord over the edge of table or
counter.

Ensure the power cord do not touch hot surface of appliance.

Do not place the coffee maker on hot surface or beside fire in order to avoid to be damaged.
To disconnect, remove plug from wall outlet. Always hold the plug and never pull the cord.
Do not use appliance for other than intended use and place it in a dry environment.

Be careful not to get burned by the steam.

Do not touch the hot surface of appliance (such as steam wand, and the steel mesh just
boiling). Use handle or knobs.

Do not let the coffee maker operate without water.

DO NOT remove the metal funnel while brewing coffee. Please remove the metal funnel
to make additional coffee after finish brewing for more than 10 seconds. Caution should
also be taken while removing the metal funnel since the metal parts will be hot. Please
make sure to hold it by the handle and to use the filter retention clip to dispose the
grounds. Caution should be taken when moving unit with hot liquids.

Connect plug to wall outlet before using and turn any switch off before plug is removed from
wall outlet.

People (including children) with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience and knowledge do not intend this appliance for use, unless they have been given
supervision or instruction concerning use of the appliances by a person responsible for their
safety.

Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

This appliance is intended to be used ONLY in household.

Save these instructions.

16
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Power switch (with

red power indicator) Water tank cover

Coffee/steam

switch (with green Detachable water

ready indicator) — tank

Operation knob

Metal funnel

(with mesh in it) Froth device

Steam tube

Removable cup shelf

Drip tray

INSERTING THE FILTER

1. To insert the selected filter in the porta-filter, make sure to align the notch on the filter
with groove inside the porta-filter.

2. Trun the filter to the left or right to lock in place. This will help secure the filter in the

—

porta-filter.
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IV —

NOTE:

1.

Please note that for making coffee and frothing milk you have to use the same
knob. The correct position of the knob for coffee is up and for making frothing
milk is down.

Please note that it is normal that at the first use, there will be a plastic taste, but
after a while, it will disappear.

In addition, it is normal for the espresso maker to drip some water when it is
heating up the water or when it is used the frothing milk option.

In order to enjoy a great cup of coffee, it is necessary to let the water reach the
correct temperature.

To ensure the first cup of coffee tastes excellent, you should rinse the coffee maker with

warm water as following:

1.

Pull out the water tank of the coffee maker. Pour water into water tank, the water level
should not exceed the “MAX” mark in the tank, and then insert it into the coffee maker.
Note: The appliance is supplied with a removable tank for easy cleaning; you can fill the
tank with water firstly, and then insert the tank into the appliance.

Set steel mesh into metal funnel (no coffee in steel mesh), make sure the tube on the
funnel aligns with groove in the appliance, then insert the funnel into the appliance from
the “INSERT” position, and you can fix them into coffee maker firmly by turning it
anticlockwise until it is at the “LOCK” position.

Place an espresso cup you have prepared on drip plate. Make sure the steam knob is at
the “0” position.

Note: as the appliance is not equipped with any cup or jug, prepare your own jug or
coffee cup.

Connect to power source; press the power switch to the lower position, which is the
“ON” position. The power indicator will be illuminated. The appliance will start heating.

Press down the Coffee/steam switch to the higher position which is the « Py
position, waiting for a moment, until the ready indicator lights, it shows the pre-heating

«J P,

is finished. Turn the operation knob to the position. The water will flow out.
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6. After about one minute, turn the operation knob to the “O” position to stop brewing,
you can pour the water in container out then clean them thoroughly, now you can start
brewing.

Note: There may be noise when pumping the water on the first time, it is normal, the
appliance is releasing the air in the appliance. After about 20s, the noise will disappear.

PREHEATING

To make a cup of good hot Espresso coffee, it is recommended to preheat the appliance
before making coffee, including the funnel and cup, so that the coffee flavour will not be
influenced by the cold parts.

1. Remove the water tank and fill it with desired water, the water level should be between
the “MAX” mark and the “MIN” mark in the tank. Then insert the tank into the appliance
properly.

2. Set steel mesh into metal funnel (no coffee in steel mesh), then put the metal funnel
under the metal funnel holder, and turn it anticlockwise until it is fixed tightly.

3. Place an espresso cup you have prepared on removable cup shelf.

Then connect the appliance into power supply. Make sure the steam knob is at the "O"
position.

5. Press the ON/OFF button “ON ” to turn on the unit, the power indicator (red) will

illuminate, make sure the coffee/steam button”lu"/”&“” is at the higher

position.

6. The appliance will start heating.

7. Press down the Coffee/steam switch to the higher position which is the position,
waiting for a moment, until the ready indicator lights, it shows the pre-heating is finished.

“w n

19



http://www.heinner.com/

www.heinner.com 1050W, 50Hz, 220-240V

> FOR ESPRESSO COFFEE

1. Remove the funnel by turning it clockwise. Add ground coffee to steel mesh with
measuring spoon, a spoon ground coffee power can make about a cup of top-grade
coffee, then press the ground coffee powder tightly with the tamper.

2. Then insert the funnel into the appliance from the “INSERT” position and release the
press bar and you can fix them into coffee maker firmly by turning it anticlockwise until it
is at the “LOCK” position.

3. Pour out the hot water in the cup. Then place the hot cup (your cup) on removable cup
shelf.

4. At the time, the ready indicator is illuminated, turn the operation knob to the «B P

position. The coffee will flow out.

Note: During brewing coffee or making steam, it is normal that the green indicator is
likely to extinguish, it only means that the heater is heating up to keep the temperature
at the standard range.

5. You should turn the operation knob to the “O” position when desired coffee is obtained
or the colour of coffee changes weak obviously, then press the power switch to the
higher position, the power indicator and ready indicator go out and the coffee maker
stops working, your coffee is ready now.

WARNING: do not leave the coffee maker unattended during making coffee, as you need

operate manually sometimes.

6. After finishing making the coffee, you can take the metal funnel out by turning it
clockwise, then pour the coffee residue out with the steel mesh pressed by press bar.

7. Let them cool down completely, then rinse under running water.
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> FOR CAPPUCCINO
You can get a cup of cappuccino by topping a cup of espresso with frothing milk.
Note: during making steam, the metal funnel must be assembled in position.

1. Prepare espresso first with container big enough according to the part “MAKE ESPRESSO
COFFEE”, and make sure that the steam control knob is at the minimum position.

2. Press down the coffee/steam button to the lower position which is the ”& =" position,

waiting for until the ready indicator (green) illuminate. Fill a jug with about 100 grams of
milk for each cappuccino to be prepared, it is recommended to use whole milk at
refrigerator temperature (not hot!). Note: In choosing the size of jug, it is recommended
the diameter is not less than 70#5mm, and bear in mind that the milk increases in
volume twice, make sure the height of jug is enough.

3. Insert the froth device into the milk about two centimetre, then turn the operation knob

tothe “ Sm position, steam will come out from the steam outlet. Froth milk in the
way moving vessel round from up to down.

Note: never turn the steam control knob rapidly, as the steam will accumulate rapidly in
short time which may increase the potential of the risk of explosion.

Note: Never touch steam outlet during steam jetting and be careful not to get burnt.

4. When the required purpose is reached, you can turn the steam control knob to the
minimum “0” position. Note: Clean steam outlet with wet sponge immediately after
steam stops generating, but care not to hurt!

5. Pour the frothed milk into the espresso prepared; now the cappuccino is ready. Sweeten
to taste and if desired, sprinkle the froth with a little cocoa powder.

6. Press the power switch for 3 sec to cut off the power source.
Note: after making steam, we recommended you allow the maker to cool down at least
for 10 min before making coffee again. Otherwise, burnt odor may occur in your Espresso
coffee.
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» FROTHING MILK/PRODUCING STEAM TO HEAT LIQUIDS

The steam wand can be used to froth milk and make hot beverages like drinking chocolate,

water or tea.
Method:

1. Remove the removable tank and fill it with desired water, the water level should not
exceed the “MAX” mark in the tank. Then insert the tank into the appliance properly.

2. Then connect the appliance to power supply. Press the power switch to the lower
position, the power indicator will illuminate.

3. Press the coffee/steam switch to higher position which is the b m position, waiting for

until the ready indicator is illuminated.
4. Dip the steam wand without froth device sleeve into the liquid to be heated or the

intended froth milk. Turn the operation knob to the «dm position.

5. When the required temperature is reached, you can turn the operation knob to the “0”
position.
6. Press the power switch for 3s to cut off the power source.

AUTOMATICALLY POWER-OFF FUNCTION

3. After pressing power switch, if there is no any operation within 25 minutes, the unit will
power off automatically.

4. After pressing power switch, if there is no any operation after pump worked for 3
minutes during brewing coffee, the unit will power off automatically.

5. After pressing power switch, press down the coffee/steam switch, after indicator become

green, turn the operation knob to «d m position, the unit will power off automatically

within 25 minutes.
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1. To make sure your coffee maker operating efficiently, internal piping is cleanly and
the peak flavor of coffee, you should clean away the mineral deposits left every 2-3
months.

2. Fill the tank with water and descaler to the MAX level (the scale of water and
descaler is 4:1, the detail refers to the instruction of descaler. Please use “household
descaler”, you can use the citric acid (obtainable from chemist’s or drug stores)
instead of the descaler (the one hundred parts of water and three parts of citric acid).

3. According to the program of pre-heating, put the metal funnel (no coffee powder in
it) and carafe (jug) in place. Brewing water per “ PRE-HEATING”.

4. Press the power switch to the lower position which is the “ON” position. The power
indicator will be illuminated. The appliance will start heating.

5. Press down the Coffee/steam switch to the higher position which is the “# =~

position, waiting for a moment, until the ready indicator lights, it shows the
pre-heating is finished.

3 W=

6. Turn the operation knob to the position and make two cups coffee (about

60ml). Then turn it to the “O” position.

7. Press the coffee/steam switch to lower position, which is the S position, waiting

for until the ready indicator is illuminated. Turn the operation knob to the

”&""”position and make steam for 2min, then turn the operation knob to the “O”

position to stop making steam. Press the power switch to the higher position to stop
the unit immediately, make the descaler deposit in the unit at least 15 minutes.

8. Restart the unit and repeat the steps of 4-7 at least 3 times.

9. Then brewing coffee (no coffee powder) with tap water in the MAX level, repeat the
steps of 4-7 for 3 times (it is not necessary to wait for 15 minutes in step of 7), then
brewing until no water is left in the tank.
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ROUB HOQ ¢
Symptom Cause Corrections
Water leaks from the | There is much water in the drip | Please clean the drip tray.

bottom of coffee maker.

tray.

The coffee maker is malfunction.

Please contact with the authorized service
facility for repairing.

Water leaks out of outer
side of filter.

There is some coffee powder on
filter edge.

Get rid of them.

Acid (vinegar) taste exists
in Espresso coffee.

No clean correctly after cleaning
mineral deposits.

Clean coffee maker per the content in
“before the first use” for several times.

The coffee powder is stored in a
hot, wet place for a long time. The
coffee powder turns bad.

Please use fresh coffee powder, or store
unused coffee powder in a cool, dry place.
After opening a package of coffee powder,
reseal it tightly and store it in a refrigerator
to maintain its freshness.

The coffee maker cannot
work any more.

The power outlet is not plugged
well.

Plug the power cord into a wall outlet
correctly, if the appliance still does not
work, please contact with the authorized
service facility for repairing.

The steam cannot froth.

The steam ready indicator is not
illuminated.

Only after the steam ready indicator is
illuminated, the steam can be used to
froth.

The container is too big or the
shape is not fit.

Use high and narrow cup.

You have used skimmed milk

Use whole milk or half-skimmed milk

Power 1050W

Voltage 220-240V, 50Hz
Capacity 15L

Color Silver
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— Environment friendly disposal
You can help protect the environment!
Please remember to respect the local regulations: hand in the non-working electrical equipment’s to

an appropriate waste disposal center.

N

HEINNER is a registered trademark of Network One Distribution SRL. Other brands and product

names are trademarks or registered trademarks of their respective holders.

No part of the specifications may be reproduced in any form or by any means or used to make any
derivative such as translation, transformation, or adaptation without permission from NETWORK

ONE DISTRIBUTION.
Copyright © 2013 Network One Distibution. All rights reserved.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

http://www.heinner.com, http://www.nod.ro /

c € This product is in conformity with norms and standards of European Community J

Importer: Network One Distribution
Str. Marcel lancu, nr. 3-5. Bucuresti, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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ESZPRESSZO KAVEFOz0
Modell: HEM-1050SS

Magasnyomdsu pumpds eszpresszé (20 bar)
Urtartalom: 1,5 L

Szin: ezlist

Teljesitmény: 1050 W
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Koszonjiik, hogy ezt a terméket valasztotta !

T ——

Kérjiik, olvassa el figyelmesen az utasitdsokat, és tartsa meg a kézi kényvettovabbi
informdciokért.

A kézikonyv célja: megad minden sziikséges utasitdsokat , melyek szlikségesek a a késziilék
telepitésében, hasznalatdban és karbantartdsaban.

Kérjlk , miel6tt hasznalatba venné a késziléket, figyelmesen olvassa végig ezt a hasznalati
utasitast, hogy a legjobb teljesitményt érje el.

“ J

Il. CSOMAG TARTALMA J

> Eszpresszor

B > Hasznalati kézikényv
> Kezességi tanusitvany

e
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10.
11.

12.

13.

14.

15.

16.
17.

18.

19.

20.
21.
22.

Olvassa el az 6sszes hasznalati utasitast.

Hasznalat el6tt ellendrizze, hogy az On halézata megfelel-e a m(iszaki adatokat tartalmazé
lemezen feltiintetett fesziltségnek.

Ez a készulék egy foldeléses dugasszal van ellatva. Kérjik, gy6z6djon meg, hogy a lakdsaban
levé csatlakozdaljzat a megfelel6 foldeléssel van ellatva.

A tlizveszély, az dramutés és a testi sériilés elleni védelem érdekében a tapvezetéket vagy a
csatlakozét ne helyezze vizbe vagy mas folyadékba.

Ne meritse a késziléket folyadékba.

A készilék tisztitdsa el6tt és nem haszndlat esetén hizza ki a dugaszt a csatlakozéaljzatbdl. Az
alkotoelemek eltavolitasa, visszahelyezése vagy tisztitasa el6tt hagyja a késziiléket kih(lni.
Soha ne haszndljon hibas tdpkabellel, vagy dugasszal rendelkez6 elektromos késziiléket,
illetve amelyen meghibasodas észlelhet, leejtettek, vagy barmilyen formaban
meghibasodott. llyen esetben kiildje vissza a késziiléket a gyartonak, vagy vigye be a
legkozelebbi engedélyezett szervizk6zpontba az elektromos, vagy mechanikai atvizsgdlas,
javitds, vagy beallitas érdekében.

A gyartd altal nem ajanlott kiegésziték hasznalata tlizesethez, dramiitéshez vagy személyi
sérllésekhez vezethet.

Helyezze a késziiléket sima feliiletre vagy asztalra; vigydzzon, hogy a vezeték ne légjon az
asztal vagy a munkalap szélén.

EllenGrizze, hogy a késziilék felheviilt fellilete nem ér hozza a vezetékhez.

A meghibdsoddas elkeriilése érdekében ne helyezze a késziléket forré feliiletekre vagy
tlizforrasok kozelébe.

A késziilék dramtalanitdsdhoz huzza ki a csatlakozét az aljzatbdl. Mindig a csatlakozot fogja.
Sohase huzza a vezetéket.

Ne haszndlja a késziiléket a gydrtdsi céltdl eltérd céllal, és helyezze széraz kdrnyezetbe.
Figyeljen arra, hogy ne forrazza le magat a forré gézzel.

Ne érjen hozzd a készilék felhevilt fellleteihez (pl. a mikodé gép gbzcsbve vagy az
inoxsz(irG). Haszndlja a nyeleket vagy a gombokat.

Ne hagyja az eszpresszd kavéf6z6t viz nélkiil mikodni.

NE tavolitsa el a fém sz(rétartoét, ha a készllék kavét készit. A készités befejezése utdn kérjlik,
a fém szlr6tartd eltavolitdsa el6tt varjon legaldbb 10 mdsodpercet. A szlir6tartét dvatosan
tavolitsa el, ugyanis a fémfellletek forrék lehetnek. Gy6z6djon meg arrdl, hogy a szlir6tartét a
nyelénél fogja, és a kavézacc eltavoltasdhoz haszndlja a szlir6 rogzitGszoritojat. A késziiléket
ovatosan mozditsa el, ha forro vizet tartalmaz.

Hasznalat el6tt tegye a csatlakozét az aljzatba. A csatlakozd kihuzasa el6tt allitsa le az 6sszes
kapcsolégombot.

A késziilék nem hasznalhaté csokkent értelmi, érzékszervi, vagy fizikai képességl személyek
altal (gyermekeket is beleértve), vagy olyanok altal, akik nem rendelkeznek a kellg
mennyiségl tudassal és tapasztalattal, csak felligyelet mellett, vagy ha a felligyeletért és a
biztonsagukért felelds személy megtanitotta 6ket a helyes hasznalatra.

A gyermekeknek tilos jatszani a készulékkel.

Ez a késziilék KIZAROLAG haztartasi hasznalatra volt tervezve.

Ne hasznalja a késziiléket nyilt térben.
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Indité/leallité gomb, kér

alaku kijelzével (piros) Viztartaly fedél

Kavé/gbz gomb, kor alaku
kijelzével (zold)
Eltavolithaté viztartaly

Vezérl6gomb

Fém sz(irGtarto
(beépitett sziirGvel)

Habosit6 berendezés

e ]

GOzcs6

Eltavolithato csészetartd
racs

Lefolyotalca

A SZURO FELSZERELESE

3. A sz(ir6 szlr6tartdba helyezése érdekében a sz(iré vajatat igazitsa a szlirStartd belsejében
taldlhaté vajathoz.

e

4. Arogzités érdekében a sz(ir6t forditsa balra vagy jobbra. igy, a sz(ir6t megfelelGen szerelte fel

—

a szlrGtartora.
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MEGJEGYZES:

1. Kérjuk, vegye figyelembe, hogy ugyanazt a beallitdt hasznalja a kavé elkészitéséhez és a tej
habositasahoz. Amikor a kavé / g6z beallitd gombot megnyomja, a gép aktivalja a tejhabositd
funkciot. Amikor a kavé / g6z beallitd nincs benyomva, a gép aktivalja a kavé készits funkciot.

2. A késziilék els6 haszndlatakor a kdvé enyhe mianyag iz{ lehet. Ez természetes, a mlianyag iz
pedig néhany hasznalat utdn eltdnik.

3. Ugyanugy természetes, hogy az eszpresszd késziilék a vizmelegités, illetve a tejhabositas
soran csepeg.

4.  Akivald kavé elkészitéséhez sziikséges, hogy a viz elérje a megfelel6 hémérsékletet.

Az els6 csésze kavé kivalo izérdl valdo meggy6z6dés érdekében, szilkséges az eszpresszd kavéfézé
meleg vizzel valé kioblitése az alabbi mddon:

1. Tavolitsa el az eszpresszd kavéf6z6 viztartdlyat. Toltson vizet a viztartalyba (a viz szintjének
nem szabad meghaladnia a viztartalyon Iév6 ,MAX” jelzést), majd helyezze vissza a tartdlyt az
eszpresszo kavéfz6be.

2. Megjegyzés: A kbnnyebb tisztitds érdekében a késziilék viztartdlya elmozdithatd. A viztartalyt
a késziilékbe szerelés el6tt is megtoltheti vizzel.

3. A fémsz(ir6t helyezze a szlir6tartdlyba (anélil, hogy kavét helyezne a szlir6be), majd a
szlirGtartot helyezze a szlirGtarto foglalata ala (I1asd az 1. sz. dbrat), majd a megfelel6 rogzités
érdekében forditsa az éramutatdé jarasaval ellentétes irdnyban (lasd a 2. szamu 4brat és a 3.
szamu abrat).

4. Helyezzen egy eszpresszo csészét az elmozdithatd csésze tartdra. Gy6z6djon meg arrél, hogy a
g6z016 kapcsolé a ,,0” pozicidban taldlhaté

5. Megjegyzés: A késziilékhez nem tartozik kanna vagy csésze.

6. A késziiléket csatlakoztassa az aramforrdshoz, majd az lGzembe helyezés érdekében nyomja

Iy, , < , / . .. P
meg a ,,'U ” BEKAPCSOLAS/KIKAPCSOLAS gombot. A bekapcsoldst mutatd (piros) kijelzé
vilagitani kezd.

A >,

Nyomja meg a , , pumpaellenérz6 kezel6gombot, a pumpa pedig elkezdi a viz
pumpalasat. Amikor a viz folyni kezd, a pumpaellenérzé kezel6gomb poziciéba

helyezésével allitsa meg a pumpat.
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ELOMELEGITES
Ha jé izli, forrd presszokavét szeretne késziteni, ajanlatos a késziiléket meg a szlir6tartot és a
csészét el6melegiteni, igy a hideg tartozékok nem befolyasoljak a kavé izét.

1. Emelje ki a kivehet§ viztartalyt és toltse fel a kivant mennyiségl vizzel. A viz szintjének a
tartaly ,MAX” és ,MIN” jelzései kozott kell lennie. Ezutan az utasitasnak megfelel6 modon
helyezze a tartalyt a készllékbe.

2. A fémszlir6t helyezze a szlr6tartalyba (anélkil, hogy kavét helyezne a szlrébe), majd a
szlirGtartot helyezze a szlir6tartd foglalat ala (Iasd az 1. sz. dbrat), majd a megfelel6 rogzités
érdekében forditsa az dramutatd jarasaval ellentétes iranyba (lasd a 2. szamu abrat és a 3.
szamu abrat).

3. Helyezzen egy eszpresszd csészét a kivehetd csésze tartora.

Csatlakoztassa a berendezést az elektromos tapegységhez. Gy6z6djon meg arrdl, hogy a
g6z016 kezel6gomb a ,,0” pozicidban taldlhaté.

5. A késziilék bekapcsoldsa érdekében nyomja meg a BEKAPCSOLAS/KIKAPCSOLAS gombot

,,.' @ , a (piros) bekapcsoldst mutato kijelz6 pedig vilagitani kezd. Gy6z6djon meg arrdl,

hogy a kavéfézés/g6z61és kapcsold , =2 "/, ¥ a fels6 pozicidban taldlhatd.

A >,

6. A pumpaellenérzé kezel6gombot helyezze |, az alsé pozicidba. Amikor a viz folyni

kezd, a = pumpaellen6rzé kezel6gomb alsé pozicidba helyezésével azonnal allitsa

meg a pumpat. Ez a |épés a viztartdlyban [év6 viz késziilékbe torténd pumpaldsahoz
szlikséges.

A

7. Amikor a (zold) kijelzé vilagitani kezd, a pumpaellendrzé ,, ”"gombot helyezze vissza az

alsé pozicidba, a forrd viz pedig elkezd folyni.
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» PRESSZOKAVE KESZITESE

1. Az éramutatd jardsaval azonos irdnyban elforgatva vegye ki a szlir6tartot.

2. A mér6kanallal tegyen 6rolt kavét a fémsz(irGbe (kb. egy csészényi kivald mingségli kavéhoz
elegendé egy kanal 6rolt kavé), jol nyomkodja le.

3. A fémszlr6ét helyezze a szlirStartdlyba (anélkiil, hogy kavét helyezne a sz(ir6be), majd a
szlirGtartot helyezze a szlir6tartd foglalat ald (I1dsd az 1. sz. dbrat), majd a megfelel6 rogzités
érdekében forditsa az dramutatd jarasaval ellentétes iranyba (lasd a 2. szdmu abrat és a 3.
szamu abrat).

4. Ontse ki a forro vizet a csészébdl. Ezutan helyezze a forrd csészét a kivehetd talcéra.

5. Ellenérizze, hogy a g6zcs6 gombja ,MINIM” helyzetben és a kavé/g6z gomb a felsé helyzetben
legyen.

A =

6. Amikor a (zold) ,ready” (kész) jelz6 meggyullad, tegye ismét alsé, azaz ,, " helyzetbe a

szivattyugombot, varjon egy pillanatot, majd a forrd viz elkezd folyni.
7. Miutan a kivant kdvé elkészilt, illetve amennyiben a kavé szine lathatéan halvanyodik,

A ™

helyezze a szivattyugombot felsd, azaz , " helyzetbe.

32



http://www.heinner.com/

www.heinner.com 1050W, 50Hz, 220-240V

» KAPUCSINO KESZITESE

Egy csésze tejhabos kapucsindt is készithet a presszéval.

Megjegyzés: A g6zképzés idején a sz(irGtarto legyen beillesztve a megfelel helyzetben.

1.

EI&bb készitsen egy presszokavét (a ,,PRESSZOKAVE KESZITESE” fejezetben jelzett, megfelel
méret(i edényt haszndlva), és ellenérizze, hogy a g6zcsé gombja ,,MINIM” helyzetben legyen.

Helyezze a kavé/g6z gombot alsd, azaz ,,&"" helyzetbe, és varjon, amig a z6ld jelz6

meggyullad.

Toltson egy csészébe tejet, minden elkészitendS kapucsindra 100 ml-t szamitva. Teljes tej
hasznalatat ajanljuk a hiit6bdl kivett hémérsékleten (nem forrén!).

A tej megfelel6 habzasa érdekében ajanlott a gbzcsé gombjat korilbelll 15 masodpercig
nyitott helyzetben hagyni, ugyanis az inditaskor kidramlé gézben sok a viz.

A g6zcsovet meritse a tejbe korilbelil két centiméternyire, majd a gézcs6é gombjat forditsa az
dramutatd jarasaval ellentétes irdnyba, ekkor kezd a g6z kidradni a cs6bél. Habositsa a tejet a
csésze forgatasaval és fel-le mozgatasaval.

Megjegyzés: Ne forgassa hirtelen a gézcsé gombjat, mert felgylilhet a g6z, ami robbanasveszélyt

jelenthet.

Megjegyzés: A kifolyas alatt ne érjen a g6z kivezets nyilashoz, ugyanis leforrazhatja magat.

6.

Az elkészités befejezése utan a gbézellen6rzé kapcsolét a ,,0” pozicidra fordithatja.

Megjegyzés: Azt ajanljuk, hogy hagyja a késziléket leh(ilni legaldbb 10 percig miel6tt ismét

hozzalat a kavékészitéshez. Ellenkez6 esetben az elkésziilt kdvénak égett szagja lehet.
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> TEJHABOSITAS/GOZELOALLITAS FOLYADEKOK MELEGITESEHEZ

A g6zcs6 tejhabositasra, italok készitésére (példaul tea vagy forrd csoki), valamint vizmelegitésre

is hasznalhato.

Madszer:

Emelje ki a mozgathatd viztartalyt és toltse bele a kivant mennyiségl(i vizet, de ne haladja meg
a tartaly MAX jelzését. Ezutan helyezze vissza a tartalyt az elGirdasoknak megfelelGen.

Majd csatlakoztassa a késziiléket az elektromos tdpegységhez. Allitsa a bekapcsold/kikapcsold
gombot az alsé pozicidba, ekkor a fényjelzé kigyullad.

Forditsa a kavé / g6z gombot az also pozicidba, azaz a &= pozicidba, és vdrja meg amig a
fényjelzd kigyullad.

Helyezze be a g6zcsbvet (a habositd fuvdka nélkil) a melegitendd folyadékba vagy a

habositani kivant tejbe. Forditsa el a kapcsolé gombot a ,,& =" poziciéba.
A kivant h6mérséklet elérése utan a vezérl6 gombot forditsa a ,,0” pozicidra.

Az drammegszakitas érdekében nyomja meg, és tartsa 3 masodpercig benyomva az
Inditd/leallité gombot.

AUTOMATA KIKACSOLAS FUNKCIO

1.

Az inditd/ledllitd gomb megnyomadsa utan, ha egyetlen miveletet sem valasztjuk 25
masodpercen at, a késziilék automatikusan kikapcsol.

Az indité/ledllitd gomb megnyomasa utdn, ha semmilyen mi(iveletet nem végziink,
miutdn a szivattyu 3 percig miikodik, a készlilék automatikusan kikapcsol.

Az inditd/ledllitd gomb megnyomadsa utdn nyomja meg a kavé / g6z gombot. Miutan a

z0ld szinl fényjelz6 kigyullad, forgassa el a vezérl6gombot a ,,45‘” pozicidba. A

kavékészitd gép 25 perc utdn automatikusan kikapcsol.
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1. A presszogép hatékony mikodése érdekében, a belsé csérendszer tisztan tartasaért,
és hogy a kavé kivalé aromaju legyen, 2-3 havonta el kell tdvolitani az asvanyi
lerakédasokat.

2. Toltson vizet és mészk6oldd szert a tartaly ,MAX” jelzéséig (az ardny: 4 rész viz és 1
rész mészkboldd). Részletekért olvassa el a mészkdoldd szer hasznalati utasitasait.
Kérjik, hasznaljon hdztartdsi mészk6oldd szert. A mészkSoldd szer helyett
gyogyszertdrban kaphatd citromsavat is hasznalhat (szdz rész vizhez harom rész
citromsav).

3. A fémszlré tartdjat (kdvé nélkil) és a csészét tegye a megfelel6 helyre, éppen Ugy,
mint az elémelegitésnél. Az oldattal jarjon el az ,ELOMELEGITES” fejezetben leirtak
szerint.

4. Allitsa a bekapcsold/kikapcsolé gombot az alsé, ,ON” pozicidba. Az dramellatas
fényjelz6 ki fog gyulladni. A késziilék melegedni kezd.

| -2

5. Nyomja meg a kavé / g6z gombot a fels6 helyzetben, azaz a |, poziciéban.

Vérjon egy pillanatot, amig a fényjelz6 bekapcsol, ami azt jelenti, hogy az
elémelegitési folyamat véget ért.

| -

6. Forditsa el a vezérl6égombot a ,, poziciéba és készitsen két csésze kavét

(korulbelil 60 ml). Forditsa el a kapcsolé gombot a ,,0”pozicidba.

7. Forditsa a kdvé / g6z gombot az alsé pozicidba, azaz a b= pozicidba, és varja meg

amig a fényjelzd kigyullad. Forditsa a vezérl6gombot a ,,&""” poziciéba és hagyja a

késziléket, hogy g6zt termeljen 2 percig, majd forditsa a vezérl6gombot a , 0"
pozicidba a géztermelés ledllitdsahoz. Allitsa a bekapcsold/kikapcsolé gombot a felss
pozicidba a késziulék azonnali megallitasa céljabdl, majd hagyja hatni a vizk6oldot
legkevesebb 15 percig.

8. Inditsa Ujra a késziiléket és ismételje meg a 4-7 pontokban leirt |épéseket legaldbb 3
alkalommal.

9. Inditsa el a késziiléket (kavé nélkil) a MAX jelzésig feltoltve csapvizzel, ismételje meg
a 4-7 pontokban leirt |épéseket tovabbi 3 alkalommal (most mar nem szlkséges,
hogy varjon 15 percet, azaz kiugorhatja az 7. pontot), majd hagyja a készliléket
m(ikddésben, amig a viztartalybdl teljesen kifogy a viz.
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Probléma

Ok

Megoldasok

Viz folyik a presszogép
also részébdl.

Tul sok a viz a cseppgdijtéd
tdlcdban.

Kérjuk, tritse ki a talcat.

A presszégép nem mikodik.

Kérjlk, vigye engedélyezett szervizbe
javitasra.

Viz folyik a sz(ir6 kiilsé
részébdl.

A sz(ir6 peremén 6rolt kavé
maradt.

Tavolitsa el az 6rolt kavét a szliré
peremérél.

A kavé ize savanyu.

Nem oOblitette ki eléggé a
készliléket az asvanyi
lerakodasok kitisztitdsa utan.

Tisztitsa ki néhanyszor a készliléket ,, Az
els6 hasznalat el6tt” fejezet utasitdsai
szerint.

Az 6rolt kavé hosszu ideig allt
meleg vagy nedves helyen. A
kavé megromlott.

Hasznaljon frissen 6rolt kavét vagy
tartsa a kavét hiivos, széraz helyen. Az
6rolt kdvé csomagjat felbontds utan
zarja le Ujra, és tartsa hiit6ében, igy
frissen marad.

A presszégép nem
mikodik.

A csatlakozé nem illeszkedik jél az
aljzatba.

Tegye be j6l a csatlakozét az aljzatba.
Ha a késziilék tovabbra is hibdsnak
mutatkozik, keressen fel egy
engedélyezett szervizt javitas végett.

A g6z nem habosit.

Nem ég a ,,ready” (kész) jelz6.

A g6zt csak a ,ready” (kész) jelz6
kigyulladdsa utan lehet hasznalni.

Tul nagy a csésze vagy nem
megfelel6 a formaja.

Hasznaljon magas, keskeny csészéket.

Zsirtalanitott tejet hasznalt.

Haszndljon teljes vagy félig
zsirtalanitott tejet.

Teljesitmény 1050 W

Halozati fesziiltség

Urtartalom 1,51
Szin Ezlst

|
220-240V, 50Hz |
|
|
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I3

A hulladékok kérnyezetfelelGs eltavolitasa
Segithet a kornyezet védelmében!
Kérjik, tartsa be a helyi rendelkezéseket: a nem miikod6 elektromos berendezéseket a hasznalt

elektromos hulladékokat gy(ijt6 kbzpontba szolgaltassa be.

A HEINNER a Network One Distribution SRL(KFT) tdrsasag altal bejegyzett védjegy. A tobbi
markajelzés és a termékek megnevezése kereskedelmi vagy az illetd birtoklok altal bejegyzett
mdrkanevek.

A mlszaki leirasok egyik része sem reprodukalhaté semmilyen formaban és semmilyen mddon, és
nem hasznalhaté fel forditasra, atvaltoztatasra vagy alkalmazasra a NETWORK ONE DISTRIBUTION
tarsasag elGzetes belegyezése nélkil.

Copyright © 2013 Network One Distribution. Minden jog fenntartva.

http://www.heinner.com, http://www.nod.ro

q3

A terméket az Eurdpai K6z0sség elGirasainak és jogszabalyainak megfelelGen tervezték és gyartottak.

Import6r: Network One Distribution
Marcel lancu utca, 3-5 szam, Bukarest (Bucuresti), Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.ro , www.nod.ro
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KA®EMALLUUHA 3A ECINMPECO
Mopaen: HEM-1050SS

KademalunHa 3a ecnpeco ¢ nomna ¢ BUCOKO HanaraHe (20 6apa)
Kanauyutet: 1,5 /1

LsAT: cpebbpeH

MouwHocT: 1050 W
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Bnarogapum Bu, ue usbpaxre To3m npoAyKr!

J

Mona npoyememe eHumMamenHo UHCMpyKyuume u 3anazeme pvkoeodcmeomo 3a 6vdewsu

crpasKu.

ToBa PBKOBOACTBO 34 YI'IOTpEGB e CbCTaBeHo, 3a Aa Bwu npengocrtaBu BCUYKU HEO6XOAMMM
YKa3aHuA, CBbpP3aHU C MOHTAXa, yn0Tpe6aTa M nognpbvXKKaTa Ha ypeaa.
3a Aa pa60TMTe C ypeaa npaBuiHO U 6630I’IaCHO, monda, npovyeteTte BHUMMATE/IHO TOBa

PBKOBOACTBO Npean MHCTAaZIMPAaHETO U U3NONI3BAHETO MY.

“ J

Il. CbObPXAHUE HA MNAKETA J

> KademalwmHa 3a ecnpeco
> PbKoBOACTBO 3a ynotpeba

B > lapaHUMOHHa KapTa

N
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10.
11.

12.

13.

14.

15.

16.
17.

18.

19.

20.
21.
22.

MpoyeTeTe BCUYKN MHCTPYKLMN.

Mpean ynotpeba, yBepeTe ce, Ye HaMNpPeKEHUETO HA ENEKTPUYECKUA KOHTAKT CbOTBETCTBA C
HOMWHA/IHOTO HanpeXeHue oT TabesikaTa C TEXHUYECKUTE XapaKTEPUCTUKM.

To3u ypen, e obopyaBaH cbe Wwencen cbe 3a3emsaBaHe. Mons, yBepeTe ce, Ye eNeKTPUYeCcKUAT
KOHTAKT OT BalleTo }uauLie nma CbOTBETCTBALLLO 3a3eMABaHe.

3a 3aWwmTa OT NoXap, TOKOB yAap W HapaHABaHe, He MOCTaBAWTe 3axpaHBawma Kaben nau
Lerncena BbB BOAA UM APYTU TEUHOCTU.

He noTansaiiTe ypena B TE4YHOCTY.

M3BageTe wencena OT KOHTAKTa Npegy NOYMCTBAHE Ha ypeaa M Torasa, KoraTo ypeabT He ce
usnonssa. OcTaBeTe ypefa Aa W3CTMHe nNpegu Aa usBaxaate wuam pobasaTe aKkcecoapu
OT/KbM HEro, Uan Npeau 4a ro noymcreaTe.

He u3non3BailiTe enekTpoAOMaKMHCKM ypeau, YMUTO 3axpaHBsal, Kaben unau uwiencen ca
noBpefeHN WM MMaT YBPeXAaHUA, UAN aKo ca OuaM M3NycHaTM Ha 3emAaTa WM ca
noBpeseHN No HAKAKbB HauuH. BbpHeTe ypesa Ha npousBoauTeNnsa WAM Ha Hal-61M3KKA
OTOpU3MpaH CepBM3eH LEeHTbp 3a npernesd, PEmMOHT WAW enekTpuyecko / MexaHU4YHO
peryanpaxe.

M3non3BaHeTo Ha akcecoapwu, KOUTO He ce NpenopbYBaT OT MPOM3BOAUTENA, MOXKE Aa MMa
KaTo pe3ynTaT Bb3HMKBAHE Ha Noap, TOKOB yAap UAW HapaHABaHe Ha xopa.

MocTaBeTe ypena BbpXy paBHA NOBBLPXHOCT MAM BbPXY Maca; He OCTaBAlTe 3axpaHBaluA
kaben ga BMcK Hag pbba Ha MmacaTa UAM Ha KYXHEHCKUA NOT.

YBepsBaiiTe ce, Ye ropeLyaTa NOBbPXHOCT Ha ypeaa He KOHTaKTyBa CbC 3axp. Kaben.

C uen npepoTeBpaTABaHE Ha NOBPEXKAAHETO Ha ypeaa, He ro MocTaBAWTe BbpXy ropeLiu
NOBbPXHOCTU AN B 6N30CT A0 U3TOUHULM HA OMbH.

3a Aa u3KAUNTE ypeaa oT 3aXpaHBaLLUA U3TOYHUK, U3BaZeTe Liencena OT KOHTaKTa. [pbxTe
BMHarM 3a LWencena u He AbpnaiTe 3a 3axpaHBawua Kaben.

He n3nonsealite ypeaa 3a uen, pa3iniHa oT Tasu, 3a KOATO e NPOEKTUPaH, U NOCTaBANTE ro B
cyxa cpega.

BHuMaBaliTe oa He ce onapwuTe C ropeLuaTa napa.

He pokocBaiiTe ropewute NOBbPXHOCTU Ha ypeaa (KaTto TpbbaTta 3a napa uam Guntbpa oT
Hepb)KAaeMa CTOMAaHa TOraBa, KoraTto ypeabT e BK/ouYeH). M3nonseaiTe ppbkKata uau
b6yTOHMTE.

He ocTaBanTe KadpemalumHaTa Aa GyHKUMOHUPA 6e3 Boaa.

HE n3BaxpgaliTe meTanHaTa pPbKOXBaTKa, KoraTto ypeabT npurotea Kade. Cnen npukaoyBaHe
Ha NPUroTBAHETO, MOAA, M34aKaiTe 10 cekyHAM Npean Aa U3BaaMTe MeTasHaTa PbKOXBATKA.
M3BaseTe BHUMATENHO PbKOXBATKaTa, T.K. METa/HUTE KOMMOHEHTU ca ropelin. YeepeTe ce,
ye ObpKUTE PbKOXBATKATa 3a ApbXKKaTa M Ye n3non3BaTe Knemata 3a PUKCcMpaHe Ha LeaKaTa,
3a fa OTCTpaHuTe yTalKaTta. [pemecTBaliTe BHMMATE/NHO ypena, Korato CbAbprKa ropeLun
TEYHOCTW.

Mpeayn ynotpeba BKAtOYeTe Wiencena B KOHTaKTa. Mpean Aa u3BaguTe Wencena oT KOHTAKTa,
U3K/oYEeTE BCUYKM KOMYTaTOPM.

YpeabT He e npefHasHayeH 3a M3MNOoA3BaHe OT Auua (BKAOYUTENIHO Aeula) C HamaneHu
bU3NYECKN, CEeTUBHU MU YMCTBEHM NPO6AEMU, AU C IMNCA HA ONUT U NO3HAHWUA, OCBEH aKO
ca noA HabnaeHWe MAK ca NONYYMIM YKa3aHUA MO OTHOLLEHME HA M3MNOA3BaHETO Ha ypesaa
OT /INLLe, KOETO e OTFOBOPHO 3a TAXHaTa 6e3onacHocT.

[JeuaTta HAMaT NpaBo A3 CW UTPaAT c ypeaa.

Tosu ypepn, e npeaHasHayeH CAMO 3a gomaluHa ynoTtpeba.

He nsnonsBsaiiTe ypega Ha OTKpUTO.
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olnl’ AHU A MDD

By'rou BKN IO‘-IBaHe/MBKII o4yBaHe

(c uepBeH cBeTIMHEH MHAMUKATOP) Kanak Ha pesepBoapa 3a

Boga

ByToH Kade/napa (cbc
3eNeH CBEeT/IMHEH

MHAMKaTop) MopaBukeH pe3epBoap 3a BoAa

ByTOH 3a KOHTpON

MerTanHa pbKoXBaTKa
(c unTerpupan
duntop)

YcTpoiicTBo 3a pasneHBaHe

e ]

MpemecTBaema noctaBKa Tpbba 3a napa

TaBa 3a U3TMYaHe

MOHTUPAHE HA LLEOKATA

1. 3a pa nocrasuTe ueakarta B PBbKOXBATKaTa, NoAgpaBHETE Hape3a BbpXy UefKaTa C TO3Un OT

=

2. 3aBbpTeTe LeaKaTa HafABO MAM HadACHO, 3a Aa A ¢uKcupate. Mo TO3M HauMH LedKaTa Lie

BbTPELHOCTTA HAa PbKOXBATKaTa.

(

6'bﬂ,e MOHTUPAHa NO CbOTBETCTBAL, HAYMH B PbKOXBATKaATa.

—
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3ABENNEXKKA:

1.

Mons, 06bpHeTe BHMMaHWE Ha $aKTa, Ye LWe M3N0A3BaTe eAMH U Cbll, CENIEKTOP KaKTO 33
npuroTeAHe Ha Kade, Taka 1 3a pasneHBaHe Ha MAAKo. Korato cenektopsT 3a Kade/napa
ce Hamupa B NO3MLMA, B KOATO € HAaTUCHAT, ypeabT aKTUBMPaA PpYHKLMATA 33 pasneHBaHe
Ha mnako. KoraTo ceneKkTopbT ce Hamupa B MO3UUMA, B KOATO He e HaTMCHaT, ypeabT
aKkTMBMpa PyHKLMATA 33 NPUroTBAHE Ha Kade.

Mpy NbpBUTE M3MNON3BAHNA Ha ypeaa KadeTo MOKe 4a MMa /iek BKYC Ha naactmaca. ToBa
€ HOPMAJIHO M BKYCHT Ha N1acTMaca e U34YesHe cnef U3BecTHO Bpeme.

CbLUo Taka, HOpManHo e KademalumMHaTa 3a ecnpeco Aa Kane npw 3atonsHe Ha BoAaTa
WY NPY U3MNON3BaHE C Lie/1 Pa3neHBaHe Ha MAAKO.

3a fda ce HacnaxAasBaTe Ha OTAMYHO Kade, e HeobxoAMMO Aa OCTaBAaTe BogaTa Aa
[OCTUTHE NpaBuaHaTa Temneparypa.

3a Aa ce yBepute, 4e NbpBaTa YallKa Kacbe MMa CTPaxoTeH BKYC, HEO6XOAMMO € Aa U3nnaakHeTe

Kad)F.’MaLUMHaTa C TOnNa BOAA NO cneaHUA HAYUH!

1.

M3BageTe pesepBoapa 3a BoAa Ha KademalwmHaTa. Haneite Boga B pesepBoapa 3a BOAA
(HMBOTO Ha BogaTa He TpsAbBa Aa HagBulaBa 3Haka ,MAX” Bbpxy pesepBoapa), c/ies ToBa
nocraBeTe pe3epBoapa B KapemalumnHara.

MocTaBeTe ctomaHeHuss GUATBP B PbKOXBaTKaTa (6e3 ga noctasaTe Kade BbB PuNTbHpa),
yBepeTe ce, ye TpbbaTa Ha GUATbPa ce MofpaBHABA C Hapesa BbpPXy ypeda, cnen Tosa
BKapanTe pbKoxBaTKaTa B ypeaa oT nosuums ,INSERT” n ¢ukcupante a ypes 3aBbpTBaHE B
0bpaTHa NOCOKa Ha YaCOBHWMKOBMUTE CTPEKMU 40 AOCTUraHe Ha nosuums ,,LOCK”.

MocTaBeTe meTanHaTa LeAKa B pbKoOXBaTKaTa (6e3 ga nocrtaBATe Kade B LeAKaTa), CAoXKeTe
pbKoOXBaTKaTa Mog, MOCTaBKaTa 3a pbKoxBaTKaTa (BMxK dur. 1) u cneg ToBa 3aBbpTeTe A B
obpaTHa MOCOKa Ha YaCOBHMKOBMTE CTPE/IKW, 33 A3 A GMKCMpaTe MO CbOTBETCTBALL, HAuYMH
(K dur. 2 n dur. 3).

MocTaBeTe YallKa 3a Kade BbpXy NOABUMKHATA NOCTABKa 3a YalKW. YBepeTe ce, ye BYTOHLT 3a
napa ce Hamupa B nosuumsa ,,0”.

3abenexkKa: KbM ypesa He e BK/IOYEHa KaHa UK YallKa.

A »,

HatucHete 6yToHa 3a Kade/napa B ropHa nosuuma, T.e. B Nosuvuusa ,, . W3uakaiite

MasIKo [OOKaTo Ce BK/IOYM CBET/IMHHUAT WMHAMKATOP, KOETO O3HauyaBa, 4ye NpouechkT Ha
npeaBapuTeNHO HarpsaBaHe e MNpuKAlouMA. 3aBbpTeTe OGYTOHa 3a KOHTPOA 40 NO3MLMA

,.' = ", lLle 3anoyHe ga Teye BoAa.

»
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> NPEOBAPUTENHO 3ATONNAHE

3a fAa npuroTeuTe KadecTBeHO M ropewlo Kade ecnpeco, Bu npenopbyBame aa Harpeete

npeasapuTenHo ypeaa npeau Aa npuroTeute Kadeto, BKAOUMUTENHO NocCTaBKaTa 3a GpUATbPa M

YalwlaTa, Taka Yye CTyaeHUTe KOMMNOHEHTU Aa HE OKa3BaT BIMAHNE BbPXY BKYCa Ha Kad)eTO.

1.

MN3BageTe npemecTBaeMmsa pe3epBoap 3a BoAa M HAMb/IHETE IO C XeNaHOTO KO/IMYeCcTBO BOAa.
HuBoTo Ha BogaTa TpsabBa Aa ce Hamupa mexay mapkuposkute "MAX" mn "MIN" ot
pe3epsoapa. Cien ToBa BKapailTe pe3epBoapa B ypesa No CbOTBETCTBALL HAUMH.

MocTaBeTe meTanHaTa LeAKa B pbKoxBaTKaTta (6e3 ga noctaBATe Kade B LefKaTa), ClOXKeTe
pbKOXBaTKaTa Mo, MOCTaBKaTa 3a pbKoxBaTKaTta (Bu ®dur. 1) u cnep ToBa 3aBbpTeTe A B
obpaTHa MOCOKA Ha YaCOBHUKOBUTE CTPEsIKM, 33 A3 A GUKCUpaTe NO CbOTBETCTBALL HAYUH
(U dur. 2 n dur. 3).

MocTaBeTe YallKa 3a Kade BbpXy NOABMMKHATA NOCTABKa 33 YaLUKM.

CebpiKeTe ypeaa Kbm M3TOUYHMKA HA 3aXpaHBAHE C e/IeKTpoeHeprus. YeepeTe ce, Ye OYTOHBT
3a napa ce Hamupa B nosmuma ,0”.

HaTucHeTte Bbpxy byToHa 3a BK/'HO‘-IBAHE/M3K/'IPO‘-IBAHE,,'I:'E ”, 3a Aa BKAOUMTE ypeaa u
WHAMKATOPBLT 3a 3axpaHBaHe (4epBeH) We cBeTHe. YBepeTte ce, Ye BYTOHBT 3a Kade/napa
L2 7/, ¥” ce HamMpa B ropHa No3uLyA.

Cnep, okono egHa MUHYTa 3aBbpTeTe ByTOHa 3a KOHTpon Ao nosuuma ,0”, 3a ga cnpete
M3TUYAHETO Ha ropella Boda. M3nente BogaTta OT pesepBoapa M nouyucrteTe ro gobpe,
cnej KOETO MOM)Ke Aa 3anoyHeTe ga npuroTeATe Kade.

3abenexka: BbaMoXKHO e ga JyyeTe LWyMm TOoraBa, Korato BojaTa Ce M3MOoMMNBa 33 NMbpPBU
NbT. ToBa € HOPMA/IHO, MOHEXKe ypeabT elMMUHMPa Bb3ayxa. Cnen okono 20 cekyHam
WYMBT We cnpe.
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» NPUrOTBAHE HA KA®E ECMPECO

1. WM3BageTe nocraBKaTa 3a GUATbPA Ype3 3aBbPTBAHE B MOCOKA HA YaCOBHUKOBUTE CTPE/IKM.
2. YpeawT Lie 3ano4He Aa ce HarpABsa.

3. TlocraBeTe MeTasiHaTa LeAKa B pbKOxBaTKaTa (6e3 ga noctaBaTe Kade B LeAKaTa), CnoxKeTe
pbKOXBaTKaTa Nog MocCTaBKaTa 3a pbKoxBaTKaTta (Buxk dur. 1) n cnen ToBa 3asbpTeTe A B
obpaTHa MOCOKa Ha YaCOBHMKOBMUTE CTPE/IKM, 33 A3 A GMKCMpaTe MO CbOTBETCTBALY, HAuYMH
(K ®ur. 2 n dur. 3).

A >,

4. HaTucHete 6yToHa 3a Kade/napa B ropHa nosuums, T.e. B NO3NLUA ,, . N3uakaiite

Mas/IKo [0KaTO Ce BK/IOYM CBETIMHHMAT MHAMKATOP, KOETO O3Ha4yaBa, Yye MpoLechT Ha
npeasapuTesiHO HarpABaHe e NMPUKAUUII.

5. YBepeTe ce, Ye OYTOHBT 3a ynpas/ieHWe Ha naparta ce Hamupa B nosnumsa "MIN" 1 ye ByTOHBT

3a Kade/napa ce Hammpa B ropHa NO3ULMA.

6. ToraBa, KoraTo MHAMKaTOpbT (3eneH) "ready" (roToBo) cBeTHe, NocTaBeTe OTHOBO ByTOHa 3a

ynpaBieHMe Ha NOMNaTa B A40/IHA NO3MLMA, TOECT No3numa S " M34YaKalTe MaaKo u

ropewaTta Bo4aTa We 3ano4yHe Aa Teye.

NPEAYNPEXAEHUE: He ocTasaliTe KademalumHaTta 6e3 HabnogeHWe No Bpeme Ha MPUroTBAHE
Ha Kade, 3aLLOTO NOHAKOra MOXe fa € He06X0AMMO PbYHO 3a4eNCTBAHE.

3abenexka: Mo Bpeme Ha npuroTeaHe Ha Kade waM obpasyBaHe Ha Mapa e HOPMaJHO

CBETIMHHMAT MHAMKaTop '"ready" (roToBO) Aa M3racHe, KaTo TOBa MOKasBa camo ¢akTa, 4ye

HarpeBaTenAT ce HarpaBa, 3a 4a NoAAbprKa TeMnepaTypaTa Ha CTaH4APTHUTE CTOMHOCTMY.
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» MPUTOTBAHE HA KAMYYMHO

MoxeTe aa nony4vynTe eaHa Yalla Kany4ynmHO C M1e4Ha NAHa OoTrope.

3abenexkka: o Bpeme Ha obpasyBaHe Ha napa nocTaBKaTa 3a ¢unTbpa TpAbsa aAa 6bae
MOHTMPaHa Ha CbOTBETCTBALLA NO3MLMA.

1.

MpuroteeTe nNbpBO enHO Kade ecnpeco (M3MON3BalKM [OCTAaTbYHO FOMAM CbJ, CbIIACHO
pasgen "MPUTOTBAHE HA KA®E ECMPECO") n yBepeTe ce, Ye OYTOHBLT 3a ynpaBieHWe Ha
napara ce Hamupa B no3muma "MIN".

MocTtaseTe 6yTOHa 3a Kade/napa B A0/HA NO3ULMSA, TOECT NO3ULMA "& =" 1 nsyakaite o
MOMEHTA Ha CBeTBAHE Ha 3e/1eHNA CBET/IMHEH UHAMKATOP.

HanbnHeTe eaHa KaHa ¢ okono 100 mAa NPACHO MAAKO 3a BCAKA Yalla KanyyumHo, KOeTo
enaete aa npurotsuTte. Mpenopbysame By fa n3nonssate NbAHOMAC/NEHO NPACHO MISKO Ha
TemnepaTtypaTa OT X/1aguaHUKa (He ropeLo!).

3a onTMmanHo obpasyBaHe Ha NsHaTa B M/IAKOTO, BM npenopbyBame Aa ocTaBuTe ByTOHA 3a
napa B no3suuusa "oTBopeHO" 3a oKono 15 ceKyHAW, 3aWOTO napaTta, KOATO M3/iM3a
MbpBOHAYaHO OT TpbbHaTa CbAbpPKAa MHOMO BOAA.

M3neitTe mneyHaTa nsHa BbpPXy NPUroTBEHOTO Kade ecnpeco. KanyymHoTo e rotoso!
MoacnazeTe ro Ha BKYC U, aKO KeslaeTe, MOpbCeTe MaJIKO Kakao Ha Nnpax Bbpxy NsaHata.
HaTucHete 1 3aapbiKTe HatucHaT 6yToHa 3a BKAOYBaHe/M3KlouBaHe 3a 3 CeKyHau, 3a Aa
NpeKbCHeTe 3aXPaHBAHETO C /IeKTPOEHEPrUs.

3abenexxka: Cnen npousBekgaHe Ha napa Bu  npenopbyBame pga ocrasuTe
KademallmHaTa 3a ecrnpeco Aa ce oxiaxaa Han-manko 10 MUHYTM npean Aa NpuroTsmTe
OTHOBO Kade. B npoTnBeH cnyyaii BaweTo Kade moxKe Aa MupuLLEe Ha U3ropano.
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» PA3MEHBAHE HA M/IIKO/OBPA3YBAHE HA MAPA C LEEN 3ATONNAHE HA TEYHOCTU

TpbbaTta 3a Napa moxe Aa ce U3nos3Ba 3a 0b6pasyBaHe Ha MAHa B MISKOTO, 33 NPUroTBAHE Ha
HaNUTKM KaTo Yail MK ropeLl, LOKOoNaA, KaKTo M 3a HarpABaHe Ha Boja.

HauuH Ha npuroTBAHe:

1. WM3BageTe npemecTBaeMua pe3epBoOap 3a BOAA U HAMbJIHETE IO C KeNaHOTO KOIMYECTBO BOA3,
HO 6e3 ga HagBuwaBaTe HMBOTO Ha MapkupoBkaTa "MAX" oT pesepsoapa. Cnen ToBa
BKapaiTe pe3epBoapa B ypesa No CbOTBETCTBALL HAUYMH.

2. Cnep ToBa CBbprKeTe ypeaa KbM U3TOYHUKA 33 3aXpPaHBaHeE C eNeKTpoeHeprna.

3. HatucHete 6yToHa 3a BKJ/TKOYBAHE/M3K/THOYBAHE "(-I)", 33 [Ja BKAOuUMTE ypeaa.
NHAMKATOPBT 3a 3aXpaHBaHe (YepBeH) Lie CBeTHe.

| Q-

4. [locrasete 6YTOHa 3a KOHTPON Ha nomnaTta ,, B AO/IHA no3unuMAa n ysepete ce, 4ye

6yTOHbT 3a Kade/napa ,,&"” ce Hamupa B ropHa nosvuma, a nNomnaTa Lie 3anoyHe Aa
nsnomnea soga. Korato 3anoyHe Aa Teye BoAa, U3K/AOYeTe BegHara nomnara.

5. MMocTtaBeTe 6yTOHa 3a KOHTPOA Ha NMomnaTta ,,&‘” B J0O/Ha MO3ULMA N U34YaKalTe HAKONKO
ceKkyHAM. YpeawbT Lie 3anoyHe npoueca Ha 3atonsAaHe. CBETBAHETO Ha KbATUA CBETAUHEH
MHAMKaTOP NOcoYBa paKTa, Ye NPOLECHT Ha 3aTOMN/IAHE e MPUK/IOYEH.

6. BrkapaitTe TpbbaTa 3a Napa B TEYHOCTTa, KOATO XesaeTe Aa 3aToniuTe. AKO KenaeTe Aa
pasneHBaTe MAKO, BKapaiTe TpbbaTa 3a Napa B MAAKOTO OKOJO 2 CaHTUMeTpa. 3aBbpreTe
6aBHO 6yTOHa 3a KOHTPOA Ha MapaTa B obpaTHa NMOCOKa Ha YaCOBHWKOBMTE CTpesau, 3a Aa
3anoyHe obpasyBaHeTo Ha napa.

®YHKLUMA ABTOMATUYHO U3K/TIOYBAHE

1. Cnepg HaTMCKaHe Ha 6yTOHa 3a BK/OYBaHe/M3K/OUBAHE, aKO HE Ce M3BbpPLLUBAa HWKaKBa
onepaums no Bpeme Ha 25 MUHYTH, YPeabT Le Ce U3K/0UYBA aBTOMATUYHO.

2. Cnep HaTMcKaHe Ha ByTOHa 3a BK/OYBaHE/M3KNIOYBAHE, aKO He Ce M3BbpLUBA HUKAKBa
onepauus cneg GyHKUMOHMPAHE Ha NoOMnaTa no Bpeme Ha 3 MUHYTU MPU NPUTOTBAHETO
Ha Kade, ypeabT We ce U3K/10UYBa aBTOMaTUYHO.

Cnep, HaTUcKaHe Ha 6yTOHa 3a BK/lOYBaHe/M3KNOYBaHE HaTUCHeTe Bbpxy 6yToHa 3a
Kade/napa. Cnep BK/AOYBaHE Ha 3eneHMA WHAMKATOP 3aBbpTeTe 6YyTOHA 3a KOHTPOA A0

nosuumsa & = YpeabT Le ce N3K/I0UYBa aBTOMaTUUHO c/ief, 25 MUHYTH.
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OYUCTBAHE U NOAAF

1. 3a pga ce yBepuTe, ye BawaTta KademawmHa ¢yHKUMOHMpPA edUKACHO, Ye BLTpellHaTa
cuctema oT TpbbM e uncTa M Yye apomaTbT Ha KadeTo e oTAMYHO, TpabBa Aa noumncreaTe
MWHEpPanHWUTe OTNaraHus eguH NuT Ha 2-3 mecewa.

2. HanbnHeTe pesepBoapa C Boga WM npenapaT MpPoOTMB BapoBMK [0 HuBo "MAX"
(cboTHOWeHMeTO Ha cmecTa e 4 yacTu BoZda KbM 1 yacT npenapaT NPOTMB BapoBMK). 3a
noseye NogpPo6HOCTM BUKTE CbOTBETHUTE MHCTPYKL MM 33 ynoTpeba Ha npenapaTta NpPoTuB
BapoBMK. Monia M3MNoA3BaiiTe NpenapaT NPOTUB BAapOBMK 3a goMallHa ynotpeba. Bmecto
npenaparta NpPOTMB BAapOBMK MOMeTe Aa M3Mo/s3BaTe JIMMOHEHa KWUCeNMHa, 3aKyneHa oT
anTekaTa (CTO YacTW BOAA KbM TPU YacT IMMOHEHA KMCEMHA).

3. CobLyo KaTo Npu npoueca Ha NpeABapuTeNHO HarpsBaHe NocTaBeTe MeTasiHaTa NOCTaBKa 3a
duntbpa (6e3 Kade) M KaHaTa Ha TexHuTe MecTa. Ob6bpaboTBailTe pasTBOpa CbINIACHO
pasgen “NMPEABAPUTE/THO HATPABAHE".

4. HaTtucHeTe b6yTOHa 3a BK/lOYBAHE/U3K/OYBaAHE B 40/IHA NO3WLMA, T.e. Ha nosuums ,,ON”.
CBET/IMHHUAT MHAMKATOP 3@ 3axpaHBaHe Llie ce BKA4YM. YpeabT We 3anodyHe ga ce
HarpsBsa.

5. HaTucHeTe 6yToHa 3a Kade/napa B ropHa nosuums, T.e. 8 nosuuva , B ", Nsyakaiite

MaNKoO AOKaToO Ce BKIKYMN CBETIMHHUAT UHAOWKATOP, KOETO O3Ha4aBa, 4e NnpouecbT Ha
npeaBapuUTeNHO HarpABaHe € NPUKAYnU.

L= ]

6. 3aBbpTeTe GyTOHa 3a KOHTpon Ao nosuumsa , B W npuroteete Kade B ABE YalKu

(okono 60 mn). 3aBbpTeTe BYTOHA 32 KOHTPOA A0 no3uuus ,0”.

7. HatucHeTe 6yToHa 3a Kade/napa B A0NHA NO3UUMA, T.e. B NO3MLUMA &‘", M n34yakanTe

BK/IIOYBAHETO Ha CBET/IMHHUA WUHAOWKATOP. 3aB'prETe 6yTOHa 3a KOHTpOAN A0 no3unuuA

,,&“” M ocTaBeTe ypeda Aa NPOM3BEXKAA Napa 3a 2 MUHYTK, C/led TOBa 3aBbpTeTe 6yToHa

3a KOHTpoOA Ao nosuuma ,,0”, 3a ga cnpeTe NPou3BeXLaHETO Ha napa. HaTucHeTe 6yToHa
3a BK/lOYBaHe/M3KAlOUYBaHE B rOpHa No3MuUMsA, 33 Aa U3KAOYMTe He3abaBHO ypeda, cnej,
TOBa OCTaBeTe Pa3TBOpPa NPOTMB BapOBUK Aa AeMCTBA NO Bpeme Ha NoHe 15 MuHyTw.

8. PectapTtupavite ypeaa v noBtopeTte CTbMNKUTe 4-7 Hak-ManKko 3 NbTu.

9. 3anoyHeTe LMKbA 33 QyHKUMOHMpPaHe Ha ypeaa (6e3 Kade) c Boga OoT BOAONPOBOAHATA
mpera o HuBo ,,MAX”, noBTopeTe CTbMNKU 4-7 Tpy NbTU (He e HeobxoaMmo Aa yYakaTe 15
MWHYTM NpU CTbNKa 7), cies TOBa OcCTaBeTe ypeaa Aa PYHKUMOHMPaA, AOKATO CBbPLUM
BOJATa B pe3epsoapa.
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Npobnem

MpuumnHa

PelweHun

Teue BoAa OT A0HaTa

CTpaHa Ha Kad)EMaLIJVIHaTa.

Mma mHoro Boga B TaBata 3a

NU3Tn4aHe.

Mona nsnpasHeTe TaBaTa 3a U3TU4YaHe.

KademawwmnHaTa He paboTw.

Mons cBbpIKeTe ce C 0TOPU3NpPaH CepBu3 C

ornepn oTCTpaHABaHe Ha nospeaaTa.

Teuye BOAA OT BbHLWHATA

CTpaHa Ha punTobpa.

Mo KpauwaTa Ha PuaTbpa MMma

CMANAHO Kade.

OTcTpaHeTe CMASHOTO Kade OT KpauLyata Ha

duntbpa.

KadeTto nma kucen BKyc.

He cTe nsnnakHanm pobpe ypeaa
cnep novYncTBaHe Ha MUHepPanHUTe

OTnaraHuA.

MouuncTeTe ypesa HAKOMKO NbTU CieABaliku
WHCTPYKUMKUTe OT pasaen "Mpeaun nbpeaTta

ynotpeba".

CMNAHOTO Kade e CbxpaHABaHO Ha
TOMJ/I0 U/ BNIAXKHO MSACTO 3@ Sb/Tbr
nepuog ot Bpeme. Kadeto ce e

passanuno.

M3nonssaiTe NpACHO CMAAHO Kade nnm
CKnaaunpante KadeTo Ha X1aZHO M CyXO MACTO.
Cnep oTBapsiHE Ha MAKET CbC CMAISHO Kade,
3anevyaTanTe ro OTHOBO M CbXpaHABalTe ro B
XNagnHUK, 3a la ce NoaabprKa HerosaTa

CBeXecCT.

KademawmHata Beye He

paboTw.

LLlencensbT He e cBbp3aH no

CbOTBETCTBAL HAa4YMH.

BkAtoYBaiiTe NPaBU/IHO LWENCeNa B KOHTAKTA.
AKO ypeabT Npoab/ikaea aa He paboty,
CBbPIKETE CE C OTOPU3UPAH CEPBU3 C Ornes,

OTCTpaHABaHe Ha noBpeaaTa.

MapaTta He obpa3syBa NAHa.

CBETAMHHMAT nHAMKaTop "ready”

(roToBO) He e cBeTHarT.

MapaTa MoXe Aa ce 13Mos3Ba 3a obpasyBaHe
Ha NAHa camo cNej, CBeTBaHe Ha CBET/IMHHMA

nHaukaTop "ready" (rotoBo).

Yawara e T8bpAE ronama nau

HeWHaTa popma He e noaxoanLla.

M3non3BaiiTe BUCOKM M TECHM YallW.

M3nons3Banu cte obesamacneHo

NPACHO MNAKO.

M3nonssaliTe NbJIHOMACNEHO UK

nony-o6e3macne HO NPACHO MANAKO.

MouwHocT
3axpaHBaHe C eIeKTpoeHeprus
Kanauyurter

LBar

1050 W
220-240V, 50Hz
1,5 nntpa
cpebbpeH
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I3

M3xBbpnsHe Ha OTNAAbLUUTE NO HAUUH, OTTOBOPEH 33 OKO/IHATA cpeaa
MoskeTe aa NOMOrHeTe 3a OnasBaHeTo Ha OKo/HaTa cpesal
Mons cna3ssaiite mecTHWTe pasnopeabu: Npeaaiite HedYHKLUMOHMPALLOTO eneKkTpuyecko obopyasaHe

Ha LLeHTbp 3a CbbUpaHe Ha OTNagbuUM OT eNekTpuyecko obopyaBaHe.

HEINNER e peructpupaHa mapka Ha komnaHuaTta Network One Distribution SRL. OctaHanute
TbProBCKM MapKM M HAaMMEHOBAHMATA Ha MPOAYKTUTE Ca TbProBCKM MapKU WAU PerucTpumpaHu
TbProBCKM MapKK Ha CbOTBETHUTE UM MpUTENKATENN.

Huto efHa 4acT oT cneunduKaummTe He MoxKe Aa 6bae Bb3NPOM3BEXKAAHA NOA KAaKBATO M A3 e
dbopma unuM cpeactso, MAM  M3MON3BaHa 33 NOJiyYaBaHe Ha MNPOM3BOAHM KATo NpeBoau,
TpaHchopmaLmm Uan agantaumm, 6e3 npeaBapuTenHoOTo cbiiacue Ha KomnaHmaTa NETWORK ONE
DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. Bcuuku npasa 3anaseHu.

htto://www.heinner.com. htto://www.nod.ro

q3

To3M npoayKkT e npoeKkTUpaH W Mpou3BedeH B CbOTBETCTBME CbC CTaHAAPTUTE M HOPMMUTE Ha

EsponelickaTta obwHOCT.

BHocuten: Network One Distribution

yn. Mapyen AHRy No 3-5, BbyKkypeL, PymbHus

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.ro , www.nod.ro
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